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 I. Justificación del programa 
 

 

1. La subregión de las islas del Pacífico
1
 abarca 14 países y territorios con una 

población total de 2,4 millones de personas
2
, que viven en miles de islas que cubren 

el 15% de la superficie de la Tierra. Esta subregión no es homogénea, puesto que 

existen diferencias importantes en materia de geografía, tamaño, historia, cultura, 

economías y sistemas políticos. Fiji es el país más poblado, con aproximadamente 

900.000 residentes, y Niue el más pequeño, con alrededor de 1.200. La nación 

atolón de Kiribati es una de las más remotas y geográficamente dispersas del 

mundo, ya que se encuentra repartida por 3,5 millones de km2 de océano, una 

superficie mayor que la de todo el Caribe. En contraste con el reducido tamaño de 

sus poblaciones y de su superficie de tierra, a los países del Pacífico se les suele 

llamar los “grandes Estados oceánicosˮ. 

2. Solo ocho de los países de la subregión están clasificados en el índice de 

desarrollo humano
3
: Palau (60º), Fiji (91º), Tonga (101º) y Samoa (104º) en la 

categoría superior; los Estados Federados de Micronesia (127º), Vanuatu (134º) y 

Kiribati (137º) en la categoría media; y las Islas Salomón (156º) en la categoría de 

desarrollo humano bajo
4
. Kiribati, Tuvalu, las Islas Salomón y Vanuatu

5
 están 

clasificados como países menos adelantados. 

3. Esta subregión se ve afectada por el aislamiento geográfico, la fragilidad 

ecológica, la escasez de recursos y una reducida base económica. Es vulnerable al 

cambio climático y a los desastres y está expuesta a perturbaciones externas, y 

algunos países han experimentado inestabilidad política, disturbios y cambios de 

gobierno frecuentes. Esta variedad de desafíos económicos, sociales, ambientales y 

políticos supone una amenaza para sus vías de crecimiento y desarrollo, incluida la 

consecución de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS). Por lo general, los 

Gobiernos de la subregión carecen de recursos y capacidad para hacer frente a estos 

retos. La mayoría de ellos dependen en gran medida de la asistencia oficial para el 

desarrollo, de remesas del exterior y de bienes importados. 

4. Se calcula que la tasa media de crecimiento a largo plazo de la mayoría de los 

países es de entre el 0,7% y el 1%, y únicamente se prevé que Fiji y las Islas 

Salomón generen un crecimiento anual del producto interno bruto per cápita 

superior al 1,5%
6
. Los costos económicos de los desastres seguirán perjudicando al 

crecimiento, ya que el nivel medio de pérdidas anuales es de entre el 0,5% y el 6,6% 

del producto interno bruto
7
. 

__________________ 

 
1
 El Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) tiene dos oficinas en esta 

subregión: la oficina para el Pacífico de Fiji, encargada de ejecutar programas subregionales, 

plurinacionales y nacionales en los Estados Federados de Micronesia, Fiji, las Islas Marshall, las 

Islas Salomón, Kiribati, Nauru, Palau, Tonga, Tuvalu y Vanuatu; y la oficina de Samoa, 

responsable de la aplicación de programas plurinacionales y nacionales en las Islas Cook, Niue, 

Samoa y Tokelau. La oficina para el Pacífico de Fiji también coordina iniciativas regionales y el 

asesoramiento sobre políticas facilitado en los 15 países que abarcan las tres oficinas de que 

dispone el PNUD en la región (Fiji, Samoa y Papua Nueva Guinea).  

 
2
 División de Población, estimaciones de 2016 disponibles en 

https://esa.un.org/unpd/wpp/DataQuery/. 

 
3
 La ausencia de datos fiables y el reducido tamaño de las muestras hacen que algunos de los países 

no puedan realizar los cálculos necesarios, y conllevan retos más generales para el seguimiento de 

los progresos realizados en materia de desarrollo y la formulación de políticas con base empírica.  

 
4
 PNUD, Informe sobre desarrollo humano, 2016. 

 
5
 Comité de Políticas de Desarrollo de las Naciones Unidas, 2016.  

 
6
 Grupo Banco Mundial, Pacific Possible: Long term Economic Opportunities and Challenges for 

Small Pacific Island Countries, 2017. 

 
7
 Ibid. 
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5. En esta subregión se han observado diversos progresos hacia el logro de los 

Objetivos de Desarrollo del Milenio: la mayoría de los países redujeron la 

mortalidad en la niñez y lograron la enseñanza primaria universal; algunos 

realizaron avances en materia de salud materna, lucha contra el VIH/SIDA, la 

malaria y la tuberculosis, y salvaguardia de la sostenibilidad ambiental; pero pocos 

progresaron en lo relativo a la reducción de la pobreza y el logro de la igualdad de 

género y el empoderamiento de la mujer
8

. Las iniciativas nacionales se han 

complementado con esfuerzos regionales colectivos, de conformidad con lo previsto 

en el Marco para el Regionalismo del Pacífico
9
. 

6. El presente documento del programa subregional es anterior a la finalización 

del Plan Estratégico del PNUD para 2018-2021 y, por lo tanto, se revisará después 

de que se apruebe dicho plan para armonizar sus productos, indicadores y metas y 

su marco de rendición de cuentas. Asimismo, el programa del PNUD apoyará la 

respuesta institucional al llamamiento realizado por el Secretario General para la 

reorganización del sistema de las Naciones Unidas para el desarrollo, como 

seguimiento a la resolución 71/243 de la Asamblea General sobre la revisión 

cuadrienal amplia de la política relativa a las actividades operacionales del sistema 

de las Naciones Unidas para el desarrollo. En un momento crítico para la 

consecución de la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible, el PNUD seguirá 

fomentando una respuesta más exhaustiva a las necesidades de los países para la 

aplicación de los Objetivos de Desarrollo Sostenible bajo los auspicios de los 

Coordinadores Residentes de las Naciones Unidas. 

7. La mayoría de los países insulares del Pacífico tienen planes nacionales y 

sectoriales, pero no se les suelen asignar suficientes recursos o no se ejecutan 

correctamente. Junto con asociados como la Comunidad del Pacífico, el Banco 

Asiático de Desarrollo y los organismos de las Naciones Unidas, el PNUD ha 

liderado la prestación de asistencia a los países para el diseño y la aplicación de 

planes de desarrollo nacionales y sectoriales y Marcos para Acelerar el Logro de los 

Objetivos de Desarrollo del Milenio, en particular para la facilitación de 

información nacional y regional, estudios sobre la pobreza y evaluaciones de la 

financiación climática. El apoyo facilitado puso de relieve cuestiones como la 

escasez de datos, la insuficiencia de los vínculos entre la planificación y los 

presupuestos, la distribución desigual de la capacidad y los recursos entre los 

sectores y las dependencias administrativas, y la falta de capacidad para gestionar la 

financiación del desarrollo de manera eficaz. La asistencia prestada permite al 

PNUD ayudar a los países a mejorar su coherencia vertical y normativa para el 

logro de los Objetivos de Desarrollo Sostenible, así como crear asociaciones entre 

múltiples partes interesadas para la generación de ingresos, la asignación de 

recursos y una aplicación que cuente con la rendición de cuentas y la transparencia 

necesarias. 

8. El programa inconcluso de los Objetivos de Desarrollo del Milenio sigue 

siendo importante para el PNUD a la hora de localizar la Agenda 2030. En el ciclo 

de programación anterior, el PNUD concentró el apoyo facilitado a los países en la 

localización de los Objetivos de Desarrollo Sostenible, especialmente en la 

introducción de instrumentos de coordinación, planificación y presupuestación, y en 

los datos y la vigilancia. El PNUD facilitó la celebración de consultas nacionales 

sobre los Objetivos en Tonga, Palau, Fiji, las Islas Marshall y las Islas Salomón, y 

colaboró con la secretaría del Foro de las Islas del Pacífico y otros asociados 

regionales para la elaboración y la aplicación de una hoja de ruta para los Objetivos 

de Desarrollo Sostenible, así como para el seguimiento de indicadores relativos a las 

__________________ 

 
8
 Secretaría del Foro de las Islas del Pacífico, Pacific regional MDGs tracking report, 2015. 

 
9
 Aprobado por los dirigentes del Foro de las Islas del Pacífico en julio de 2014.  
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metas regionales. Tal y como se indica en el examen del documento del programa 

subregional para 2013-2017, el apoyo del PNUD dio lugar a un mayor sentido de la 

propiedad de los planes y a vínculos más sólidos con los presupuestos, así como a 

un refuerzo de los procesos destinados a una reunión de datos coordinada entre los 

ministerios, gracias a la coherencia horizontal y vertical de las políticas
10

. 

9. Aunque la pobreza extrema y el hambre son poco frecuentes en esta subregión, 

las condiciones de vida difíciles y la vulnerabilidad están aumentando, y 1 de cada 5 

habitantes de las islas del Pacífico sigue viviendo en una situación de pobreza 

relativa
11

. En la mayoría de los países, la proporción de ciudadanos que viven por 

debajo del umbral de pobreza nacional ha aumentado (Estados Federados de 

Micronesia, Samoa, Tonga, Tuvalu) o se ha mantenido sin cambios. Muchos países 

registran un nivel elevado de pobreza multidimensional, debido a la lejanía 

geográfica y a la falta de acceso a servicios básicos. Determinados factores 

ambientales, sociales y económicos, como el limitado acceso a la tierra y los 

escasos recursos productivos, han supuesto un aumento de la movilidad humana, 

especialmente la migración interna. La urbanización y la creación de asentamientos 

informales han dado lugar a nuevos tipos de condiciones de vida difíciles, así como 

a un acceso limitado a los servicios públicos. Es posible realizar mejoras rápidas en 

la cobertura de servicios básicos ofrecidos a estos ciudadanos, pero algunas de las 

poblaciones rurales más vulnerables se encuentran atrapadas al carecer de recursos u 

oportunidades para trasladarse a otro lugar
12

. 

10. Aunque algunos países de la subregión han avanzado hacia la igualdad de 

género y el empoderamiento de las mujeres mediante reformas jurídicas y 

normativas, la discriminación por razón de género, la exclusión y la violencia de 

género
13

 siguen siendo motivos de gran preocupación. El porcentaje de mujeres 

entre los legisladores nacionales es únicamente del 7,5%. Samoa es el único Estado 

que ha introducido medidas electorales para aumentar la representación de las 

mujeres a nivel nacional. La tasa de participación de las mujeres en el trabajo no 

agrícola es inferior a la de los hombres, a pesar de que casi se ha logrado la paridad 

de género en los índices de finalización de la enseñanza primaria y secundaria. Por 

consiguiente, las mujeres están excesivamente representadas en el sector no 

estructurado, donde la mayor parte del trabajo está escasamente remunerado, es a 

tiempo parcial y no está regulado, los derechos laborales carecen de protección y la 

seguridad en el empleo es vulnerable a la inestabilidad económica
14

. Aunque con 

frecuencia se infravalora la importancia del sector no estructurado para el Pacífico, 

su contribución en algunos países alcanza hasta un 50% del producto interno bruto 

medio, y es fuente de autoempleo y medios de subsistencia para más de la mitad de 

la población activa
15, 16, 17

. 

__________________ 

 
10

 Informe sobre el examen del documento del programa subregional, diciembre de 2016.  

 
11

 Grupo Banco Mundial, Hardship and Vulnerability in the Pacific , 2014. 

 
12

 Universidad de las Naciones Unidas y Comisión Económica y Social para Asia y el Pacífico 

(CESPAP), On the frontlines of climate change: Migration in the Pacific Islands , 2015. 

 
13

 Según la Entidad de las Naciones Unidas para la Igualdad de Género y el Empoderamiento de las 

Mujeres (ONU-Mujeres) (http://asiapacific.unwomen.org/en/countries/fiji/ending-violence-

against-women), el nivel de violencia contra las mujeres y las niñas en el Pacífico es uno de los 

más elevados del mundo, ya que hay pruebas que demuestran que hasta el 68% de las mujeres de 

la subregión se ven afectadas por ella.  

 
14

 CESPAP, Organización Internacional del Trabajo (OIT), Fondo de las Naciones Unidas para la 

Infancia (UNICEF), Fondo de Población de las Naciones Unidas (UNFPA) y PNUD, The State of 

Human Development in the Pacific: A Report on Vulnerability and Exclusion in a Time of Rapid 

Change, 2014. 

 
15

 Banco Asiático de Desarrollo (BASD), Unlocking the Economic Potential of Women in the 

Pacific, marzo de 2016. 

 
16

 BASD, Pacific Economic Monitor 2014: The Pacific’s Employment Challenges, julio de 2014. 
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11. Las oportunidades de empleo para jóvenes en la subregión son limitadas. La 

tasa media de desempleo entre los jóvenes del Pacífico de ambos sexos es del 

23%
18

, en comparación con la media mundial del 12,6%. Las mujeres jóvenes tienen 

menos probabilidades de encontrar empleo que los hombres jóvenes
19

. En Fiji, las 

Islas Marshall, las Islas Salomón y Samoa, la participación de las mujeres en el 

mercado laboral representa menos de una tercera parte de la población empleada 

total
20

. La mayoría de los jóvenes empleados trabajan en el sector no estructurado y 

tienen pocas oportunidades de progresar en el plano socioeconómico. Los estudios 

del PNUD han concluido que invertir en el desarrollo de la capacidad de los 

jóvenes, mejorando el acceso a los puestos de trabajo, las oportunidades 

empresariales y los servicios financieros, ha demostrado tener múltiples beneficios 

para la mejora de los resultados educativos, la prevención del delito y el logro de 

estilos de vida más saludables
21

. 

12. Esta subregión, situada en el Cinturón de Fuego, es una de las zonas del 

mundo más vulnerables al cambio climático, los fenómenos meteorológicos 

extremos y los desastres. De media, sufre tres desastres graves cada año
22

 e incluye 

a 8 de los 20 países del mundo con el mayor promedio de pérdidas anuales 

generadas por desastres (medido en función del producto interno bruto)
23

. Más del 

75% de los desastres registrados en el Pacífico están relacionados con el clima
24

. La 

frecuencia con que se producen ciclones, terremotos y sunamis ha revertido los 

logros en materia de desarrollo realizados en la subregión, y muchos habitantes de 

las islas del Pacífico viven en un estado de recuperación constante. Aunque son las 

mujeres, los jóvenes y los grupos vulnerables quienes más afectados se ven por los 

desastres
25

, únicamente se ha realizado una inversión limitada en una reducción de 

los riesgos y una recuperación que tengan en cuenta las cuestiones de género y sean 

socialmente incluyentes
26

. Puesto que la mayoría de los habitantes residen en la 

costa, están sumamente expuestos al aumento del nivel del mar, que representa una 

amenaza para la propia existencia de naciones atolón como las Islas Marshall, 

Kiribati, Tokelau y Tuvalu. 

13. La degradación ambiental, la contaminación y los desechos siguen minando 

las oportunidades de medios de subsistencia y la salud de las personas. La 

coordinación de las políticas, la participación pública y el cumplimiento de la ley 

para asegurar la protección del medio ambiente y la gestión de los recursos 

naturales suelen ser débiles e infravalorar la importancia de los recursos naturales y 

la salud ambiental para la prosperidad. Esta subregión es la zona del mundo que más 

__________________ 

 
17

 Australian Aid, Pacific Regional Youth Employment Scan , enero de 2016. http://www.plp.org.fj/  

wp-content/uploads/2016/05/PLP_Pacific-Region-Youth-Employment-Scan_Final.pdf 

 
18

 Estadísticas de empleo de la Comunidad del Pacífico, 2011. 

 
19

 Según un informe del BASD y la OIT, las tasas de participación de las mujeres jóvenes en la 

fuerza de trabajo correspondientes a 2012 eran del 31,3% en Fiji, el 32% en Samoa, el 41,8% en 

las Islas Salomón y el 50,8% en Vanuatu. Estos porcentajes son inferiores a los de la participación 

de los hombres jóvenes, que fueron del 57,7% en Fiji, el 53,5% en Samoa, el 56,7% en las Islas 

Salomón y el 62,8% en Vanuatu. 

 
20

 Ibid. 

 
21

 Estrategia del PNUD para la participación de los jóvenes del Pacífico en el desarrollo, 2013-2017. 

 
22

 Datos correspondientes a 2013-2016 recibidos de la Oficina de Coordinación de Asuntos 

Humanitarios (OCAH) el 30 de enero de 2017. 

 
23

 Banco Mundial, Acting Today for Tomorrow, 2012. Los ocho países son los Estados Federados de 

Micronesia, Fiji, las Islas Cook, las Islas Marshall, las Islas Salomón, Niue, Tonga y Vanuatu.  

 
24

 Marco para el Desarrollo Resiliente en el Pacífico: Enfoque Integrado para Abordar el Cambio 

Climático y la Gestión del Riesgo de Desastres, 2017-2030. 2016. 

 
25

 Ibid. 

 
26

 Comunidad del Pacífico, secretaría del Programa Regional del Pacífico Sur para el Medio 

Ambiente, Australian Aid, PNUD, ONU-Mujeres, Deutsche Gesellschaft für Internationale 

Zusammenarbeit, Conjunto de herramientas de género y cambio climático en el Pacífico. 
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depende de combustibles fósiles
27

. Si bien hay varios países que han fijado metas 

ambiciosas de producción de energía renovable, no están presupuestadas ni 

vinculadas a capacidades de despliegue ni a recursos energéticos locales conocidos. 

La gran mayoría de los ciudadanos de las Islas Salomón y de Vanuatu carecen de 

acceso a servicios energéticos modernos, por ejemplo para cocinar o para la 

iluminación. 

14. Todos los países eligen a sus Gobiernos mediante elecciones democráticas, 

aunque en la adopción de decisiones influyen los sistemas de gobernanza oficiales y 

tradicionales. La dependencia de sistemas “de jefesˮ y estructuras religiosas sigue 

siendo una práctica generalizada. A pesar de los éxitos recientes reflejados por la 

celebración de unas elecciones creíbles y por el restablecimiento de la democracia 

en algunos países, la subregión se enfrenta a desafíos como la inestabilidad política 

y sus efectos para la paz y el desarrollo, el aumento de la influencia que ejercen las 

finanzas en la política y las elecciones, la debilidad o ausencia de estructuras de 

gobernanza local, la deficiente prestación de servicios gubernamentales fuera de las 

zonas urbanas y la limitada conectividad, que obstaculiza la facilitación de formas 

de desarrollo más incluyentes. Casi la mitad de la población del Pacífico
28

 no utiliza 

servicios de telefonía móvil, y Kiribati y Tuvalu tienen el nivel más bajo de 

abonados a este tipo de servicios, con un 17,4% y un 38,4% respectivamente. Por 

otra parte, las tasas de suscripción crecieron a un ritmo acumulado anual del 26%
29

, 

lo que significa que más habitantes de las islas del Pacífico acceden a Internet y a 

los medios sociales a través de la telefonía móvil. 

15. Mientras el entorno democrático cambia rápidamente debido al auge de los 

medios sociales, el incremento de la urbanización y la integración económica 

regional y mundial
30

, los más rezagados suelen ser los jóvenes, las mujeres y las 

personas geográficamente aisladas. En las zonas remotas y rurales, las mujeres y los 

jóvenes a menudo desempeñan un papel limitado en la adopción de decisiones y 

corren el riesgo de una mayor marginación. La debilidad de las estructuras de 

gobernanza da lugar a controversias sobre la tierra y otras cuestiones que suelen 

quedar sin resolver durante largos períodos de tiempo
31

. 

16. Las evaluaciones realizadas en el anterior ciclo de programación indican que 

el PNUD trabajó de manera eficaz para reforzar las instituciones nacionales, 

incluidos los parlamentos, los órganos de lucha contra la corrupción y las 

instituciones del estado de derecho
32

. Las conclusiones de las evaluaciones 

indicaron que era necesario hacer un mayor hincapié en la supervisión de la 

aplicación de las políticas y en el apoyo a la formulación de políticas
33

. La ayuda 

prestada para la participación política de las mujeres dio lugar a un aumento del 

número de mujeres en los parlamentos, y la sociedad civil empezó a cooperar de 

manera más eficaz con las instituciones de gobierno
34

. El PNUD trabajó para 

consolidar la paz en las Islas Salomón y colaboró con las partes interesadas del país 

y la subregión para gestionar problemas relacionados con la inestabilidad política 

__________________ 

 
27

 Comisión Económica y Social para Asia y el Pacífico, Pacific Perspectives on the Challenges to 

Energy Security and the Sustainable Use of Energy , 2012. 

 
28

 Secretaría del Commonwealth, Realizing the Pacific Vision by 2050, 2016. Nota: El porcentaje de 

población incluye a Papua Nueva Guinea. 

 
29

 Ibid. 

 
30

 Universidad Nacional de Australia, Conferencia sobre el Estado del Pacífico de 2016.  

 
31

 Naciones Unidas, Pacific common country analysis: meta-analysis, 2016. 

 
32

 Evaluación independiente del proyecto regional de las Naciones Unidas para luchar contra la 

corrupción en el Pacífico, junio de 2016; y evaluación de mitad de período del proyecto de apoyo 

al Parlamento de Fiji, noviembre de 2015. 

 
33

 Ibid. 

 
34

 Informe anual del proyecto del PNUD de apoyo para el Parlamento de Fiji, 2016.  
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que afectan el desarrollo nacional y a la prestación de servicios
35

. El PNUD se 

encuentra en una posición adecuada para abordar estas preocupaciones y otras 

cuestiones de gobernanza emergentes, como las vinculadas a la gestión de los 

recursos naturales. 

17. El PNUD respaldó el refuerzo de la seguridad económica de las mujeres 

vulnerables del sector no estructurado mediante iniciativas específicas y 

oportunidades para la generación de ingresos. En el plano normativo, el PNUD se 

sumó a otros asociados para la creación de estrategias de inclusión financiera 

dirigidas a mujeres y grupos marginados de regiones que carecen de acceso a los 

servicios financieros
36

. El PNUD apoyó el diseño de marcos de políticas 

comerciales inclusivos en algunos países de la subregión mediante la promoción del 

papel de las mujeres en el desarrollo económico. Una de las lecciones aprendidas 

fue la necesidad de empoderar al sector no estructurado mediante la eliminación de 

las barreras jurídicas, el fortalecimiento de la capacidad de los organismos de 

gobierno local y la mejora del acceso a productos y servicios financieros
37, 38

. En 11 

países las personas afectadas por el VIH/SIDA y la tuberculosis se beneficiaron de 

un acceso más equitativo a los servicios gracias al apoyo del PNUD como receptor 

principal del Fondo Mundial. La colaboración con los Gobiernos y los asociados de 

la sociedad civil conllevó un refuerzo de la capacidad nacional para prestar 

servicios
39

. 

18. El examen del programa subregional anterior recomendó que el PNUD 

siguiera promoviendo la integración del cambio climático y la gestión del riesgo de 

desastres de conformidad con lo previsto en el Marco para el Desarrollo Resiliente 

en el Pacífico
40

. El PNUD participó en la elaboración del marco al aportar las 

lecciones aprendidas a través de su experiencia en materia de cambio climático y 

gestión del riesgo de desastres. En colaboración con la secretaría del Foro de las 

Islas del Pacífico, el PNUD prestó apoyo a Fiji, las Islas Marshall, las Islas 

Salomón, Nauru, Samoa, Tonga y Vanuatu para la redacción de evaluaciones sobre 

la financiación climática utilizando la metodología de examen del gasto público. 

Dichas evaluaciones proporcionaron a los países herramientas para acceder a la 

financiación climática y gestionarla. El enfoque respaldado por el PNUD, que 

abarca desde las cordilleras hasta los arrecifes, demostró integrar de manera eficaz 

la formulación de políticas, la planificación y la supervisión, con una firme 

participación de la comunidad
41

. El PNUD participó activamente en la difusión de 

información y conocimientos sobre la gobernanza del riesgo y en el fomento de un 

cambio de paradigma: de la gestión de los síntomas de los desastres y el cambio 

climático a la gestión de las causas de la vulnerabilidad y la incorporación de las 

diferentes dimensiones de la resiliencia en el desarrollo socioeconómico. 

19. El PNUD mantuvo una colaboración eficaz con los Gobiernos, la sociedad 

civil, las organizaciones regionales y los asociados para el desarrollo mediante una 

combinación de modalidades de programación que hacen hincapié en la titularidad y 

__________________ 

 
35

 Informe de la Conferencia “Cumplir el Objetivo de Desarrollo Sostenible 16 en Melanesia: crear 

estabilidad política y parlamentaria para catalizar el desarrolloˮ, junio de 2016.  

 
36

 El Programa de Inclusión Financiera del Pacífico actúa en seis países: Fiji, Islas Salomón, Papua 

Nueva Guinea, Samoa, Tonga y Vanuatu. 

 
37

 Evaluación de mitad de período del Programa de Inclusión Financiera del Pacífico, 2017.  

 
38

 Evaluación interna del proyecto “Mercados para el cambio”, 2015. 

 
39

 Informe del programa integrado de VIH y tuberculosis para el Pacífico Occidental ( Western 

Pacific integrated HIV/TB programme), 2016. 

 
40

 Marco para el Desarrollo Resiliente en el Pacífico: Enfoque Integrado para Abordar el Cambio 

Climático y la Gestión del Riesgo de Desastres, 2017-2030. El marco proporciona directrices 

voluntarias para que las partes interesadas nacionales puedan hacer frente a su vulnerabilidad al 

cambio climático y los desastres. 

 
41

 Informe sobre el examen del documento del programa subregional, diciembre de 2016.  
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la ejecución nacionales. Estas modalidades son la programación plurinacional de 

apoyo nacional directo para facilitar un asesoramiento sobre políticas y una 

asistencia técnica rentables desde una plataforma regional, y la programación 

regional para ayudar a los países a adoptar medidas colectivas o buscar soluciones 

comunes a los problemas comunes mediante la cooperación Sur-Sur y el 

intercambio de conocimientos. Una revisión por pares de los sistemas nacionales 

que tuvo lugar en Samoa se reconoció como ejemplo de cómo podrían aprender los 

países del Pacífico a través de mecanismos regionales entre pares, así como adoptar 

y reproducir soluciones de eficacia probada
42, 43

. 

20. Este documento del programa subregional se centra en las personas más 

vulnerables de la subregión, es decir, quienes viven en condiciones difíciles, quienes 

están expuestos a riesgos climáticos y de desastres (principalmente las comunidades 

costeras y las personas que viven en zonas remotas y aisladas que dependen de 

ecosistemas amenazados por el cambio climático) y las personas marginadas por la 

falta de oportunidades económicas y una prestación de servicios públicos 

insuficiente (en particular, las mujeres, los jóvenes y los migrantes internos que 

viven en asentamientos informales). Se estima que más del 20% de la población 

vive en condiciones difíciles
44, 45

. A menudo, las vulnerabilidades subyacentes se 

superponen entre sí y se ven intensificadas por la limitada participación 

sociopolítica en la adopción de decisiones a todos los niveles. Para hacer frente a las 

vulnerabilidades, el PNUD se centrará también en ampliar el espacio para la 

participación cívica y la concienciación sobre sus derechos y en empoderar a las 

comunidades para influir en las decisiones que las afectan. 

 

 

 II. Prioridades y asociaciones del programa 
 

 

21. Este documento del programa subregional incluye una estrategia acorde con el 

ideal de los dirigentes del Pacífico y que contribuye a la realización de la Agenda 

2030 en la decisiva fase inicial de localizar los compromisos de los Objetivos de 

Desarrollo Sostenible. El programa del PNUD forma parte de la Estrategia de las 

Naciones Unidas para el Pacífico 2018-2022, y respalda directamente la aplicación 

de 3 de sus 6 resultados en materia de desarrollo. La Estrategia de las Naciones 

Unidas para el Pacífico sirve como marco general para el programa del PNUD y 

contiene información más detallada sobre la fijación de prioridades de apoyo para 

cada país y sobre el seguimiento de los progresos. 

22. El documento del programa subregional reconoce la incansable función 

realizada por el PNUD en la región como proveedor de conocimientos generales y 

soluciones de desarrollo adaptadas, en colaboración con los Gobiernos, las 

comunidades locales, las organizaciones regionales y otros asociados para responder 

a problemas de desarrollo arraigados y emergentes del Pacífico. En cumplimiento de 

esta función, el PNUD servirá cada vez más como punto de conexión para el 

conocimiento y la innovación nacionales, regionales e internacionales, y facilitará la 

ampliación de las iniciativas que resulten satisfactorias, por ejemplo a través de los 

recursos nacionales y de nuevas formas de asociación. 

__________________ 

 
42

 Pacific countries are innovators of peer to peer learning , 3 de diciembre de 2016. Disponible en: 

https://pasifik.news/pacific-countries-innovators-peer-peer-learning/. 

 
43

 Informe del Secretario General titulado “Aplicación de la resolución 67/226 de la Asamblea 

General relativa a la revisión cuadrienal amplia de la política relativa a las actividades 

operacionales del sistema de las Naciones Unidas para el desarrolloˮ, 2016.  

 
44

 CESPAP, OIT, UNICEF, UNFPA y PNUD, The State of Human Development in the Pacific: A 

Report on Vulnerability and Exclusion in a Time of Rapid Change , 2014. 

 
45

 Grupo Banco Mundial, Hardship and Vulnerability in the Pacific , 2014. 
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23. El programa del PNUD ayudará a la subregión a concluir cuestiones 

pendientes relacionadas con los Objetivos de Desarrollo del Milenio y a avanzar en 

la realización de la Agenda 2030. Los Objetivos de Desarrollo Sostenible 

proporcionan una plataforma para la participación de múltiples partes interesadas, 

así como una oportunidad para la aplicación de soluciones de desarrollo integradas 

que no dejen a nadie atrás. Por consiguiente, el PNUD seguirá apoyando la 

transformación de los procesos nacionales de gobernanza y adopción de decisiones 

para lograr una planificación eficaz basada en pruebas que promueva los derechos 

humanos y la igualdad de género y que conduzca a la mejora de la resiliencia y la 

prestación de servicios públicos. La sociedad civil será un asociado clave debido a 

su papel esencial en el fomento de la voz y la participación de los ciudadanos. 

24. El PNUD se encuentra en una posición adecuada para colaborar con las 

comunidades y los Gobiernos en todas las dependencias, con el fin de aprovechar el 

potencial de los países para lograr un desarrollo inclusivo, sostenible y resiliente al 

clima. Promoverá un enfoque que abarque a toda la sociedad y que prevea una 

mayor participación de los agentes de la sociedad civil y un papel más destacado 

para las mujeres y los jóvenes, con el fin de alcanzar los ambiciosos objetivos de la 

Agenda 2030. Recurrirá al sector privado como asociado catalizador e inversor, con 

miras a ampliar las soluciones para el desarrollo. 

25. El PNUD mantiene su compromiso de llevar a cabo intercambios regulares con 

las partes interesadas a nivel nacional para fortalecer la complementariedad 

programática y perfeccionar constantemente su enfoque de apoyo a la aplicación de 

las prioridades nacionales de desarrollo. Las asociaciones de financiación con 

Australia, la Unión Europea, el Japón y Nueva Zelandia seguirán siendo esenciales 

para esferas de interés común, al tiempo que se buscará crear nuevas asociaciones, 

por ejemplo con fondos verticales mundiales, China, la India y la Federación de 

Rusia. 

26. De conformidad con las Modalidades de Acción Acelerada para los Pequeños 

Estados Insulares en Desarrollo (Trayectoria de Samoa), el PNUD reconoce el 

potencial del regionalismo y las alianzas entre Estados para hacer frente a 

problemas de desarrollo comunes y aprovecha el apoyo mutuo y la cooperación  

Sur-Sur y triangular para amplificar los logros en materia de reducción de la 

pobreza, gestión del riesgo de desastres y utilización de instrumentos normativos de 

base empírica, como las evaluaciones de la financiación para el desarrollo. En 

consonancia con el Marco para el Regionalismo del Pacífico, el PNUD colaborará 

con organizaciones regionales y otros asociados para el desarrollo a fin de diseñar, 

documentar y aplicar soluciones para el desarrollo en el contexto de esta subregión. 

El PNUD seguirá promoviendo la opinión y las experiencias de desarrollo del 

Pacífico en foros de desarrollo regionales y mundiales. 

27. Con el fin de apoyar el deseo reflejado en la Estrategia de las Naciones Unidas 

para el Pacífico de fomentar el programa “Unidos en la acciónˮ, el PNUD 

promoverá sinergias con otras organizaciones de las Naciones Unidas mediante 

actividades programáticas específicas comunes, una promoción conjunta y enfoques 

comunes para medir los progresos en materia de desarrollo a través de datos y 

pruebas. 

28. Tomando como base la consulta a nivel de país realizada en el contexto de la 

Estrategia de las Naciones Unidas para el Pacífico, los programas en curso y las 

indicaciones de un apoyo constante de los asociados en la financiación, el PNUD 

contribuirá a los tres resultados interrelacionados de las Naciones Unidas: cambio 

climático, resiliencia ante los desastres y protección del medio ambiente; desarrollo 

económico sostenible e inclusivo; y una gobernanza eficaz para la prestación de 

servicios. 
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  Resultado 1. Cambio climático, resiliencia ante los desastres 

y protección del medio ambiente 
 

29. Las organizaciones regionales, los Gobiernos, el sector privado y la sociedad 

civil serán asociados clave para reforzar una gestión integrada del cambio climático 

y el riesgo de desastres con miras a promover un desarrollo sostenible resiliente, 

haciendo especial hincapié en los Objetivos de Desarrollo Sostenible 7, 13, 14 y 15, 

el Marco de Sendái para la Reducción del Riesgo de Desastres 2015-2030 y la 

aplicación del Acuerdo de París. El apoyo del PNUD se centrará en las causas 

profundas de la vulnerabilidad e incrementará la resiliencia mediante el 

asesoramiento sobre políticas y una adopción de medidas a nivel de la comunidad 

que cuente con la participación de las mujeres, los jóvenes y otros grupos. Para 

hacer frente a la vulnerabilidad, se ampliarán las iniciativas de adaptación 

transformadoras en los ámbitos del control de las inundaciones, la ordenación de las 

zonas costeras y la seguridad hídrica y alimentaria, en particular la agricultura y la 

pesca, con una gran participación de la comunidad y con beneficios para las mujeres 

y los jóvenes. La resiliencia se logrará mediante la diversificación de los medios de 

subsistencia y la capacidad de adaptación de las poblaciones vulnerables, 

especialmente de quienes viven en atolones, en áreas de costa y en zonas urbanas. 

La labor del PNUD en estas iniciativas se guiará por la aplicación de un enfoque 

basado en los derechos humanos y por las normas sociales y ambientales. El PNUD 

apoyará la opinión del Pacífico en foros mundiales, como la Convención Marco de 

las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático, mediante el establecimiento de 

alianzas para hacer frente a las vulnerabilidades de la subregión y fundamentar las 

decisiones de política adoptadas a nivel mundial. 

30. El PNUD proporcionará asesoramiento sobre políticas y asistencia técnica 

específicos a nivel subnacional, nacional y regional con el fin de movilizar y 

gestionar financiación climática pública, privada, nacional e internacional. Para ello, 

se estudiarán opciones de financiación innovadoras como los microseguros y la 

financiación colectiva, especialmente en contextos posteriores a desastres. El PNUD 

apoyará la realización de contribuciones determinadas a nivel nacional, por ejemplo 

incrementar el acceso a servicios energéticos asequibles, fiables y sostenibles, 

ampliar la proporción de energía renovable y crear incentivos para la inversión 

pública y privada en eficiencia energética. Los esfuerzos generales de mitigación 

del PNUD tendrán como beneficio secundario la desaceleración de la acidificación 

de los océanos y la mejora de la salud general de los ecosistemas del Pacífico. 

31. Al colaborar tanto con agentes humanitarios como de desarrollo, el PNUD se 

encuentra en una posición adecuada para abordar problemas relacionados con el 

nexo entre las cuestiones humanitarias y las de desarrollo. El PNUD promoverá la 

continuidad y las sinergias entre la respuesta humanitaria y las iniciativas de 

desarrollo de mediano a largo plazo destinadas a fortalecer la recuperación 

temprana, la recuperación en general y la resiliencia. Logrará este objetivo mediante 

un desarrollo que tenga en cuenta los riesgos, especialmente al aplicar un enfoque 

transversal para la gobernanza del riesgo, mediante la incorporación de los riesgos 

climáticos y de desastres en el marco general y mediante la integración de los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible en las estrategias de desarrollo y los procesos de 

planificación nacionales y subnacionales. Se incluyen aquí la adopción de medidas a 

nivel local a través de planes de desarrollo que tengan en cuenta los riesgos y las 

cuestiones de género, y una mejor coordinación de la ejecución de dichos planes 

con la participación de las comunidades. Para evitar la pérdida de vidas y bienes 

productivos, el PNUD reforzará la preparación para casos de desastre y promoverá 

la colaboración regional para la vigilancia del clima, los sistemas de alerta temprana 

y el uso de tecnología geoespacial para lograr información sobre los riesgos 

procesable. El PNUD colaborará con asociaciones regionales y nacionales del sector 
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privado y directamente con dicho sector, a fin de cooperar de manera estratégica y 

holística antes, durante y después de las emergencias y aumentar el alcance y la 

eficacia de una participación coordinada de las empresas. En contextos de desastre, 

el PNUD seguirá facilitando infraestructura comunitaria, servicios públicos 

esenciales, una recuperación temprana que tenga en cuenta las cuestiones de género 

para el restablecimiento de los medios de subsistencia y la gestión de los desechos 

de los desastres, reforzando al mismo tiempo las redes de recuperación temprana. 

La ayuda para la recuperación utilizará los recursos y las capacidades del PNUD en 

todas las esferas de resultados y servirá como base para la concepción de las 

intervenciones de desarrollo. 

32. El PNUD contribuirá a la reducción de la pobreza, a los medios de vida 

sostenibles y a la resiliencia al clima mediante una gestión integrada de la tierra, el 

agua, los bosques, la diversidad biológica y los recursos costeros. Este fin se logrará 

mediante enfoques innovadores resilientes al clima, culturalmente apropiados y que 

cubran desde las cordilleras hasta los arrecifes, como el diseño centrado en las 

personas y el mapeo con drones. De conformidad con el objetivo transversal de 

promover economías verdes y azules, el PNUD ayudará a desbloquear los 

beneficios económicos y sociales de la conservación basada en la comunidad en 

zonas protegidas, promoverá el ecoturismo y respaldará el acceso a la financiación 

para la gestión de la diversidad biológica y los ecosistemas. Fomentará la gestión de 

la diversidad biológica costera mediante la promoción de la pesca y los medios de 

vida sostenibles, centrándose en el empoderamiento económico de las mujeres y los 

jóvenes. El PNUD se basará en la asistencia que ya ha prestado para ampliar las 

iniciativas de gestión sostenible de desechos, centrándose en un cambio de actitud 

hacia la reducción y el reciclaje de los desechos y en opciones de tratamiento 

innovadoras para contextos de islas pequeñas. Respaldará campañas de promoción 

que prevean la participación de las comunidades como agentes de cambio, ayudará a 

los países a crear incentivos apropiados en sus políticas y promoverá el 

empresariado social, especialmente entre los jóvenes. 

 

  Resultado 3. Desarrollo económico sostenible e inclusivo 
 

33. El PNUD ayudará a los países a hacer frente a diversos obstáculos 

institucionales y relacionados con las políticas para garantizar una prestación de 

servicios más inclusiva y centrada en cuestiones que afectan a las mujeres, los 

jóvenes y los grupos vulnerables. Aprovechará su ventaja comparativa y sus 

experiencias de apoyo en la aplicación de los Marcos para Acelerar el Logro de los 

Objetivos de Desarrollo del Milenio para respaldar la localización de los Objetivos 

de Desarrollo Sostenible 1, 5, 8, 10 y 17. A nivel de país, el PNUD se centrará en 

armonizar los planes nacionales y sectoriales y la presupuestación plurianual basada 

en los resultados, explorando todas las posibles fuentes de ingresos mediante una 

evaluación de la financiación para el desarrollo destinada a optimizar y aumentar la 

recopilación y el uso de financiación para las prioridades nacionales. El PNUD 

ayudará a los países a determinar soluciones tecnológicas innovadoras para crear 

ecosistemas de datos nacionales, con miras a una formulación de políticas con base 

empírica en la que se empleen datos desglosados. El PNUD trabajará en estrecha 

colaboración con las Naciones Unidas y los asociados regionales que participan en 

la generación de datos, como el UNFPA, el UNICEF y la Comunidad del Pacífico, a 

través de estudios nacionales y por muestreo. Los datos se utilizarán para rastrear 

los progresos realizados en la consecución de las prioridades nacionales y sus 

vínculos con las prioridades de desarrollo regionales y mundiales, así como para 

delimitar los grupos destinatarios y para el análisis y la formulación de políticas de 

base empírica y marcos para acelerar el logro de los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. De conformidad con lo previsto en el Objetivo 17, el apoyo fomentará la 

cooperación Sur-Sur y triangular y la aplicación de la hoja de ruta del Pacífico para 
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los Objetivos de Desarrollo Sostenible, el Marco para el Regionalismo del Pacífico, 

la Trayectoria Samoa y otros instrumentos y mecanismos de asociación regionales e 

internacionales. 

34. El PNUD colaborará con las organizaciones regionales, los Gobiernos, el 

sector privado, la sociedad civil y los asociados de las Naciones Unidas para 

reforzar los acuerdos institucionales y modificar conductas, con el fin de promover 

una influencia y una participación equitativas de las mujeres y los jóvenes en la 

fijación de prioridades y en la ejecución de las actividades a todos los niveles. Se 

alentará a los países a establecer medidas que garanticen una participación 

coherente de las comunidades de las zonas rurales y las islas periféricas, los grupos 

confesionales y el sector privado en el diseño y la prestación de servicios públicos 

esenciales. Como parte de un enfoque de desarrollo integrado que tenga en cuenta 

los riesgos, el PNUD ayudará a los países y a las comunidades a integrar la 

evaluación de riesgos y las medidas de adaptación en los procesos de planificación a 

todos los niveles para hacer frente a las vulnerabilidades. 

35. En respuesta a la evolución de la pobreza y de las condiciones de vida difíciles 

en el Pacífico, el PNUD promoverá el concepto de la economía azul/verde para 

ayudar a los países a establecer un entorno propicio para las iniciativas del sector 

privado que crean puestos de trabajo para las mujeres, los hombres y los jóvenes, 

reconociendo los enormes beneficios económicos de los ecosistemas marinos y 

terrestres y asegurando al mismo tiempo una gestión sostenible de estos. Con ese 

fin, el PNUD ampliará las iniciativas fructíferas, como la agricultura orgánica, la 

pesca, el ecoturismo y los modelos empresariales “de la granja a la mesaˮ, 

especialmente los destinados a los jóvenes marginados de zonas urbanas. Basándose 

en el apoyo prestado en el pasado al sector no estructurado, el PNUD promoverá 

oportunidades de empleo, ingresos y asignación de inversión para empresas sociales 

que gestionen proyectos de mejora centrados en la comunidad, como una 

infraestructura resiliente en las aldeas y la gestión de desechos. Con el fin de 

promover el acceso a la financiación, el PNUD intensificará un conjunto de 

servicios financieros inclusivos dirigidos a las mujeres y los hombres de zonas 

rurales con un nivel de ingresos reducido. 

 

  Resultado 5. Gobernanza eficaz para la prestación de servicios 
 

36. En apoyo del Objetivo de Desarrollo Sostenible 16, el PNUD promoverá los 

esfuerzos nacionales por mantener la paz y la estabilidad, trabajando con los 

Gobiernos y los parlamentos para la creación de mecanismos innovadores que 

permitan aumentar la interacción y las consultas con los grupos marginados, en 

especial las mujeres y los jóvenes. Para hacer frente a los problemas de lejanía 

geográfica, acceso y expresión de opiniones, el PNUD fomentará soluciones 

interactivas entre la comunidad y el Gobierno a través de la comunicación digital 

entre los ciudadanos y sus funcionarios elegidos y designados. Con miras a lograr el 

Objetivo 5, el PNUD seguirá trabajando con las instituciones nacionales, la sociedad 

civil y otros asociados clave como la secretaría del Foro de las Islas del Pacífico, la 

Comunidad del Pacífico, ONU-Mujeres y Pacific Women Shaping Pacific 

Development. La ventaja comparativa del PNUD a la hora de trabajar en la esfera 

política le permitirá colaborar con otras partes interesadas para promover reformas 

jurídicas y de políticas destinadas a aumentar el número de candidatas en las 

elecciones nacionales y locales. Para hacer frente a los obstáculos culturales y 

sociales a la participación política de las mujeres, el PNUD trabajará con partidos 

políticos, modelos de conducta y paladines varones para fomentar un cambio de 

actitud y el apoyo de la comunidad, especialmente entre los jóvenes, con el fin de 

lograr los beneficios que ofrece un proceso de adopción de decisiones que tiene en 

cuenta el género. Estos esfuerzos se complementarán con la prestación de apoyo 
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para la concienciación electoral y la participación cívica, centrándose en el papel de 

la sociedad civil. 

37. Los Gobiernos, los parlamentos, la sociedad civil y los medios de 

comunicación serán asociados clave para aumentar la transparencia de las 

instituciones y la rendición de cuentas de los encargados de adoptar decisiones 

sobre cuestiones de interés público como el desempleo juvenil, la gestión de los 

recursos naturales y el empleo transparente de la financiación climática. Para 

promover el cumplimiento de los compromisos recogidos en la Convención de las 

Naciones Unidas contra la Corrupción, el PNUD apoyará la creación de políticas e 

instituciones de lucha contra la corrupción y reforzará las competencias de 

supervisión de los órganos legislativos, el papel de las comisiones parlamentarias y 

las funciones de los órganos constitucionales independientes. Colaborará con 

organizaciones juveniles y comunitarias para crear redes y alianzas con el objetivo 

de aumentar la demanda de responsabilidad social. 

38. En aras del establecimiento de instituciones gubernamentales receptivas, el 

PNUD trabajará tanto en el plano nacional como subnacional para promover 

condiciones propicias para la paz, reforzar la capacidad y reformar los sistemas para 

una mejor prestación de servicios en zonas aisladas geográficamente. En 

colaboración con la Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo a la Consolidación de 

la Paz, ONU-Mujeres y los principales asociados, incluida la sociedad civil, el 

PNUD empoderará a los jóvenes y las mujeres de las Islas Salomón al proporcionar 

foros para el diálogo sobre políticas con los encargados de la adopción de 

decisiones, así como al mejorar las técnicas de solución de conflictos. Ayudará a los 

países del Pacífico a mejorar los servicios públicos mediante la promoción de una 

gobernanza eficaz e inclusiva para lograr resultados sostenibles en materia de salud. 

Algunos de los asociados, como la Comunidad del Pacífico, la Organización 

Mundial de la Salud, el UNICEF y el UNFPA, trabajan directamente con los 

Ministerios de Salud y otros ministerios específicos. Sin embargo, el PNUD se 

basará en la labor ya realizada y en curso para colaborar con agentes de los sectores 

público y privado, para lo que aplicará un enfoque amplio que abarque a la sociedad 

en su conjunto con miras a fomentar la acción y la coordinación de las políticas más 

allá del sector de la salud, con el objetivo de abordar los factores sociales, 

económicos, ambientales y políticos que determinan la carga de las enfermedades 

no transmisibles. Aprovechando su ventaja comparativa y su capacidad de 

ejecución, el PNUD fortalecerá los sistemas nacionales para facilitar un acceso 

equitativo a los servicios para las personas afectadas por el VIH/SIDA, la 

tuberculosis y la malaria mediante una mejora de la gestión financiera, los 

regímenes de adquisiciones, el seguimiento y la evaluación, y la participación de la 

sociedad civil. 

39. Con el objetivo de fomentar el estado de derecho y el acceso a la justicia, el 

PNUD impulsará la promoción de sociedades pacíficas e inclusivas en colaboración 

con los Gobiernos, las instituciones de los sectores de la justicia y la seguridad, y la 

sociedad civil. Tomando como base las experiencias satisfactorias del PNUD en la 

subregión, se dará prioridad a las medidas destinadas a lograr los objetivos de 

justicia de manera eficaz, a la mejora de la prestación de asistencia jurídica, a los 

mecanismos alternativos de arreglo de controversias y a la ampliación del acceso a 

la justicia a zonas remotas, haciendo especial hincapié en las mujeres, los jóvenes y 

los grupos vulnerables. El PNUD ha aplicado enfoques innovadores para acercar a 

las poblaciones de zonas remotas y rurales los servicios facilitados por el Gobierno 

central, y aumentará el apoyo facilitado a esta fructífera prestación de servicios “del 

centro a la periferiaˮ a través de equipos móviles. El apoyo del PNUD abarcará 

problemas actuales y emergentes, como el acceso temprano a la justicia, las 

reclamaciones relacionadas con la tierra y la propiedad, los riesgos vinculados a las 
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industrias extractivas, la gestión de los recursos naturales y la utilización de una 

financiación climática que aumenta con rapidez. 

 

 

 III. Gestión del programa y de los riesgos 
 

 

40. Este documento describe brevemente las contribuciones del PNUD a los 

resultados nacionales, y supone el principal método de rendición de cuentas para la 

Junta Ejecutiva en lo que respecta a la alineación de resultados y a los recursos 

asignados al programa a nivel de país. La rendición de cuentas de los directivos a 

nivel nacional, regional y de la sede respecto de los programas del país se 

contempla en las políticas y procedimientos de operaciones y programas y en el 

marco de control interno. De conformidad con la decisión 2013/9 de la Junta 

Ejecutiva, todos los costos directos relacionados con la ejecución del proyecto 

deberán sufragarse con cargo al proyecto correspondiente. 

41. Para asegurar la implicación nacional, el programa subregional se ejecuta a 

escala nacional en los 14 países y territorios del Pacífico. La elección de las 

modalidades de ejecución, por ejemplo la ejecución nacional o directa, se realizará 

en función de las evaluaciones de la capacidad necesaria, la ventaja comparativa y 

los criterios de sostenibilidad. En contextos de ejecución nacional, se utilizará el 

método armonizado de transferencias en efectivo para gestionar los riesgos conexos. 

El PNUD prestará los servicios de apoyo necesarios a los asociados en la ejecución, 

y todos los gastos conexos se sufragarán directamente con cargo a los proyectos de 

conformidad con las políticas y los procedimientos del PNUD. Previo acuerdo con 

el Gobierno competente, el PNUD recurrirá a la ejecución directa para mejorar la 

flexibilidad y la eficiencia de la ayuda al desarrollo en entornos de trabajo difíciles. 

La recuperación de los gastos de los proyectos servirá para mantener los recursos 

humanos y la capacidad de vigilancia necesarios. 

42. El PNUD promoverá un modelo de prestación de servicios regional cuya 

oferta esté correctamente adaptada a la situación de cada país. Los proyectos 

regionales plantearán cuestiones de desarrollo comunes y buscarán soluciones 

adecuadas a nivel local para garantizar la rentabilidad del apoyo del PNUD, 

promover la cooperación Sur-Sur y el intercambio de conocimientos dentro de la 

subregión y hacer frente a los riesgos asociados con una programación inconexa en 

un contexto plurinacional diverso. Se unificarán cada vez más las capacidades de la 

oficina para el Pacífico de Fiji y de la oficina encargada de varios países de Samoa, 

con el fin de prestar servicios de asesoramiento en materia de políticas y programas 

a nivel nacional, plurinacional y subregional. 

43. El programa del PNUD promueve un análisis empírico de la interdependencia 

de las cuestiones sectoriales y temáticas para garantizar un enfoque integrado que 

permita determinar soluciones y metas para lograr progresos en toda una serie de 

objetivos de desarrollo. Este enfoque incluirá un diseño de programas centrado en 

las personas, la innovación social y de comportamiento, y el empleo de tecnologías 

y datos apropiados. Contará con el apoyo de equipos multidisciplinarios que 

aprovechen las contribuciones del PNUD, los expertos de las Naciones Unidas y de 

los asociados para el desarrollo, los centros de estudio, los círculos académicos y las 

comunidades. 

44. Una mayor demanda de los servicios del PNUD entraña el riesgo de 

sobrecargar la capacidad de respuesta de la organización. El PNUD examinará sus 

operaciones y buscará formas de responder a las demandas sin que ello afecte a la 

calidad ni a la ejecución de los programas. Con miras a reforzar la coherencia de los 

programas, el PNUD trabajará en todos los programas y todos los temas para 

proporcionar soluciones de desarrollo integradas. Se crearán equipos 
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interdisciplinarios que se encarguen de cuestiones como la juventud, la prestación 

de servicios locales, la gobernanza del riesgo y la financiación para el desarrollo. 

45. Las iniciativas de movilización de recursos se centrarán en garantizar la 

sostenibilidad de los programas con una base de donantes amplia. Se asignarán 

recursos ordinarios del PNUD estratégicamente para movilizar otros recursos, al 

tiempo que se trabajará para atraer nuevas fuentes de financiación, como los 

recursos nacionales, y se buscará establecer nuevas asociaciones bilaterales para 

mitigar el riesgo de que se reduzcan los recursos ordinarios. 

46. Con el objetivo de reforzar la capacidad técnica local, la innovación, la gestión 

de conocimientos y la ampliación de las acciones, se promoverá la cooperación Sur-

Sur y triangular entre los países de Asia y el Pacífico y entre los pequeños Estados 

insulares en desarrollo que se enfrentan a retos similares. Los mecanismos de 

cooperación Sur-Sur incluirán la puesta en común de la capacidad de los países para 

el despliegue en la subregión, el intercambio de conocimientos y las iniciativas de 

apoyo mutuo a nivel regional y la divulgación entre los pequeños Estados insulares 

en desarrollo, centrándose en la ampliación de las medidas y la innovación. 

47. Para mitigar los riesgos ambientales y sociales, los proyectos se someterán a 

exámenes sistemáticos que garanticen la supervisión y la gestión de los riesgos, así 

como la existencia de salvaguardias. Se hará especial hincapié en un diseño 

integrado, flexible e innovador que se ajuste a las normas de calidad del PNUD, en 

los sistemas de reunión de datos y en la notificación y comunicación de resultados 

con base empírica. Se tendrá en cuenta la experiencia adquirida durante la ejecución 

y se ampliarán las iniciativas satisfactorias. 

48. Debido al elevado riesgo de desastres en el Pacífico, el PNUD dispondrá de un 

plan de acción para la preparación y la respuesta ante situaciones de crisis y de un 

plan de continuidad de las operaciones. Estos instrumentos permitirán al PNUD 

responder a las crisis de manera rápida y eficaz, así como seguir trabajando con las 

mínimas interrupciones. En caso de emergencia, el PNUD recurrirá a 

procedimientos de vía rápida para gestionar de forma eficiente las nuevas 

solicitudes de asistencia. Al diseñar los proyectos, se aplicará un enfoque que tenga 

en cuenta los riesgos para permitir la reprogramación en aras de una recuperación 

temprana después de un desastre. 

49. El PNUD aborda cuestiones de política que son delicadas, con el riesgo de 

poner en duda su imparcialidad, que es uno de los mayores activos de la 

organización. Para reducir este riesgo, el PNUD elaborará y adaptará continuamente 

sus estrategias de gestión de riesgos específicas para cada programa basándose en 

análisis económicos y políticos. Este enfoque se basará en la capacidad de 

asesoramiento en materia de paz y desarrollo de que dispongan el PNUD y el 

Departamento de Asuntos Políticos en la subregión, y ayudará a la organización a 

anticipar y gestionar los riesgos del programa relacionados con la inestabilidad 

política de algunos países del Pacífico. 

 

 

 IV. Seguimiento y evaluación 
 

 

50. El seguimiento y la evaluación se basarán en las lecciones aprendidas del 

examen del documento del programa subregional para 2013-2017. El éxito de la 

labor del PNUD en la región está directamente vinculado a su capacidad para 

armonizarse con las Naciones Unidas en su conjunto, mediante una vigilancia, una 

recopilación de datos y una gestión de conocimientos eficaces. El seguimiento y la 

evaluación de los programas del PNUD forman parte integrante del marco de 

resultados de la Estrategia de las Naciones Unidas para el Pacífico, especialmente la 
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presentación de informes y las medidas de garantía de calidad. El PNUD contribuirá 

a la elaboración y el seguimiento de los planes de trabajo del grupo de resultados de 

las Naciones Unidas pertinente para garantizar la coordinación, la programación 

conjunta y enfoques armonizados para una gestión basada en los resultados. Se 

respaldarán el seguimiento y la evaluación conjuntos y el desarrollo de la capacidad 

nacional en materia de gestión basada en los resultados, en coordinación con los 

Gobiernos y otros asociados de las Naciones Unidas. 

51. El PNUD reforzará su capacidad de vigilancia y control mediante un marco de 

gestión basada en los resultados que armonice la supervisión y la presentación de 

informes entre la oficina del PNUD para el Pacífico de Fiji y la oficina encargada de 

varios países de Samoa. Habida cuenta de la importancia concedida al marco 

armonizado para las transferencias de efectivo, se requiere un enfoque que abarque 

todo el Pacífico, puesto que exige un marco operativo común e instrumentos en 

colaboración con los asociados de las Naciones Unidas y los sistemas 

gubernamentales públicos de gestión financiera. El marco de resultados y recursos 

del PNUD se basa en los indicadores del Plan Estratégico para 2014-2018, así como 

en un conjunto de indicadores de los Objetivos de Desarrollo Sostenible 

seleccionados. Se procederá a ajustar el marco para incorporar el marco integrado 

de resultados y recursos del Plan Estratégico del PNUD para 2018-2021. 

52. El PNUD fortalecerá las prácticas de seguimiento y evaluación para generar 

datos y pruebas mediante exámenes periódicos, evaluaciones de mitad de período y 

final de ciclo, y evaluaciones totalmente presupuestadas que abarquen todas las 

esferas de resultados, incluidas evaluaciones completas de proyectos a gran escala. 

Tal y como se señala en el examen del documento del programa subregional, el 

PNUD debe establecer datos de referencia claros y poner en marcha prácticas de 

agregación y control de datos plurinacionales sistemáticas. Esto se logrará mediante 

la realización de exámenes conjuntos de los proyectos y visitas periódicas sobre el 

terreno con los asociados, mediante la utilización de mecanismos para la 

gobernanza de los proyectos y mediante la mejora de la calidad y el uso de las 

pruebas de evaluación. El cálculo de los costos directos de los proyectos se 

movilizará para sufragar el costo de la supervisión de los resultados. 

53. Se utilizará el indicador de género para hacer un seguimiento de las 

asignaciones y los gastos relacionados con el género en todo el programa, así como 

para mejorar la asignación de fondos para la igualdad de género y el 

empoderamiento de la mujer. Las medidas de vigilancia se complementarán con un 

indicador de resultados para definir y notificar los resultados atribuibles al PNUD. 

En el marco de cada uno de los programas, se destinarán los recursos necesarios 

para la comunicación y la divulgación. 

54. Tomando como base las experiencias del PNUD con instrumentos de medición 

de la pobreza y estudio de otros fenómenos, se estudiarán opciones de recopilación 

de datos innovadoras mediante tecnología moderna para el seguimiento de los 

progresos en el logro de los Objetivos de Desarrollo Sostenible y de las 

contribuciones del PNUD a los resultados de desarrollo. En colaboración con otras 

organizaciones de las Naciones Unidas mediante el Grupo de Vigilancia y 

Evaluación de Datos y con la Comunidad del Pacífico, el PNUD contribuirá a la 

vigilancia de los indicadores de los Objetivos de Desarrollo Sostenible y al marco 

de coordinación para el Pacífico. En colaboración con los asociados nacionales y 

con otras organizaciones regionales, el PNUD apoyará el fortalecimiento de la 

capacidad de los sistemas estadísticos nacionales para reunir datos de gran calidad 

desglosados por sexo y otras variables, con el fin de realizar un seguimiento de los 

objetivos. Se ampliará al máximo el uso de datos y sistemas de seguimiento y 

evaluación nacionales. 
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55. Aprovechando su presencia subregional y sus conocimientos especializados en 

materia de políticas, el PNUD seguirá proporcionando un liderazgo intelectual y 

diseñando productos del conocimiento sobre una amplia variedad de temas, como la 

localización de los Objetivos de Desarrollo Sostenible, las mujeres en la política, el 

desarrollo parlamentario, la gobernanza del riesgo, la resiliencia y la financiación 

climática, así como sobre factores propicios como la cooperación regional y la 

innovación a fin de aumentar al máximo los efectos de desarrollo en países 

pequeños con escasos recursos humanos y financieros. Se prestará especial atención 

a la realización de investigaciones sobre el papel que desempeñan los sistemas 

tradicionales de gobernanza en las sociedades modernas. 
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Anexo 
 

  Marco de resultados y recursos 
 

 

Prioridad regional: La población, las sociedades, las economías, las culturas y los entornos naturales del Pacífico son resilientes a los cambios en las 

condiciones y a los fenómenos extremos derivados del cambio climático, la variabilidad del clima y los procesos geológicos, con el fin mejorar el bienestar de 

las personas y promover su desarrollo sostenible (Marco para el Desarrollo Resiliente en el Pacífico)  

Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) 7, 13, 14 y 15 

Resultado 1 de las Naciones Unidas con la participación del PNUD: Para 2022, las personas y los ecosistemas del Pacífico serán más resilientes a los efectos 

del cambio climático, la variabilidad del clima y los desastres, y se habrá reforzado la protección del medio ambiente. 

Resultado 5 del Plan Estratégico. Los países están capacitados para reducir la probabilidad de que se produzcan conflictos y el riesgo de desastres 

naturales, incluidos los derivados del cambio climático. 
 

Indicadores de resultados, bases de 

referencia y metas del Marco de 

Asistencia de las Naciones Unidas 

para el Desarrollo (MANUD) 

Fuentes de datos, frecuencia de 

la reunión de datos y entidades 

responsables  

Productos indicativos del programa para el país 

(incluidos los indicadores, las bases de referencia y las 

metas) 

Principales asociados y  

marcos de asociación 

Recursos indicativos 

por resultado  

(en miles de dólares) 

 

Indicador: Número de países y 

territorios de las islas del 

Pacífico cuya pérdida 

económica producida 

directamente por desastres en 

relación con el producto interno 

bruto regional, incluidos los 

daños a infraestructuras 

esenciales producidos por 

desastres y la interrupción de los 

servicios básicos, ha 

disminuido, según los últimos 

datos disponibles 

Base de referencia: 0 

Meta: 8 

Indicador: Número de países y 

territorios de las islas del 

Pacífico con contribuciones 

determinadas a nivel nacional y 

planes nacionales de adaptación 

en virtud de la Convención 

Marco sobre el Cambio 

Climático ejecutados al menos 

parcialmente 

Base de referencia (2016): 0 

Meta: 8 

Informes nacionales 

bienales presentados en 

función del Marco de 

Sendái; informes de daños 

y pérdidas en el Pacífico; 

evaluaciones de las 

necesidades postdesastre 

Comunicaciones e 

informes nacionales (ad 

hoc) e informes bienales 

de actualización 

Base de Datos Mundial 

sobre Zonas Protegidas; 

informes nacionales 

presentados en el marco 

del Convenio de las 

Naciones Unidas sobre la 

Diversidad Biológica. 

Producto 1.1: Ejecución y financiación de 

medidas a mayor escala en la esfera de la 

adaptación al cambio climático y la 

mitigación de sus efectos en los distintos 

sectores.  

Indicador indicativo 1.1.1. Monto en dólares 

movilizado con el apoyo del PNUD para la 

adaptación al cambio climático y la mitigación 

de sus efectos (por ejemplo, para eficiencia 

energética, energía renovable y acceso a la 

energía)  

Base de referencia (2017): 160 millones 

(adaptación), 15 millones (mitigación) 

Meta: 300 millones (adaptación), 80 millones 

(mitigación) 

Fuente: Documentos, informes y evaluaciones 

de los proyectos. 

Indicador indicativo 1.1.2. Número de 

beneficiarios de proyectos del PNUD cuya 

vulnerabilidad ha disminuido o cuya 

resiliencia ha aumentado, desglosados por 

sexo (indicador de la Junta del Fondo Verde 

para el Clima) 

Base de referencia (2017): 210.000 

(hombres); 190.000 (mujeres) 

Meta: 300.000 (hombres); 300.000 (mujeres) 

Ministerios de Finanzas y 

Planificación, Recursos 

Naturales y Medio Ambiente, 

Cambio Climático, Gestión de 

Desastres y Agricultura  

Instituciones nacionales de 

financiación del desarrollo 

Autoridades provinciales y 

locales seleccionadas 

Organismos del Consejo de 

Organizaciones Regionales del 

Pacífico (CORP): secretaría del 

Programa Regional para el 

Medio Ambiente del Pacífico, 

secretaría del Foro de las Islas 

del Pacífico, Comunidad del 

Pacífico, Universidad del 

Pacífico Sur, Organismo de 

Pesca del Foro de las Islas del 

Pacífico 

Instituciones académicas y de 

investigación 

Live and Learn, World 

Conservation Society, 

Conservación Internacional, 

World Wildlife Fund, otras 

Ordinarios:  

3.666.667 

 

Otros:  

207.000 
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Indicadores de resultados, bases de 

referencia y metas del Marco de 

Asistencia de las Naciones Unidas 

para el Desarrollo (MANUD) 

Fuentes de datos, frecuencia de 

la reunión de datos y entidades 

responsables  

Productos indicativos del programa para el país 

(incluidos los indicadores, las bases de referencia y las 

metas) 

Principales asociados y  

marcos de asociación 

Recursos indicativos 

por resultado  

(en miles de dólares) 

 
Indicador: Número de países y 

territorios de las islas del 

Pacífico con mayor cobertura de 

zonas terrestres y marinas 

protegidas 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: 10 

Fuente: Informes y evaluaciones de los 

proyectos. 

Indicador indicativo 1.1.3. Número de países 

en los que se han introducido instrumentos 

normativos en aras de la energía renovable, la 

eficiencia energética o el acceso a la energía 

como resultado de las intervenciones del 

PNUD 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: 8 

Fuente: Informes y evaluaciones de los 

proyectos. 

organizaciones de la sociedad 

civil. 

Fondo para el Medio Ambiente 

Mundial, Fondo Verde para el 

Clima, Fondo de Adaptación 

Banco Asiático de Desarrollo, 

Grupo Banco Mundial 

Agencia de los Estados Unidos 

para el Desarrollo 

Internacional, Deutsche 

Gesellschaft für Internationale 

Zusammenarbeit, Alemania, 

Australia, Canadá, China, 

Federación de Rusia y otros 

asociados para el desarrollo 

Organización de las Naciones 

Unidas para la Alimentación y 

la Agricultura (FAO), 

Programa de las Naciones 

Unidas para el Medio 

Ambiente, Organización 

Meteorológica Mundial, 

Oficina de Coordinación de 

Asuntos Humanitarios, 

Organización Mundial de la 

Salud (OMS), ONU-Mujeres y 

otras organizaciones de las 

Naciones Unidas 

Marcos de asociación 

conductores: 

Trayectoria de SAMOA, 

Marco para el Regionalismo 

del Pacífico, Marco para el 

Desarrollo Resiliente en el 

Pacífico. 

Producto 1.2: Existencia de planes de 

desarrollo eficaces que tienen en cuenta los 

riesgos y mecanismos de preparación para 

casos de desastre y recuperación a nivel 

nacional, sectorial y subnacional. 

Indicador indicativo 1.2.1. Número de planes 

y políticas de desarrollo aprobados 

recientemente a nivel nacional, sectorial y 

subnacional que incorporan los riesgos 

climáticos y de desastres 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: Al menos 28 a nivel nacional, incluidos 

los de carácter sectorial;  

140 a nivel subnacional 

Fuente/frecuencia: Planes y políticas de 

desarrollo; planes y políticas nacionales de 

gestión del riesgo de desastres y cambio 

climático (anual) 

Indicador indicativo 1.2.2. Número de países 

que disponen de mecanismos formalizados de 

preparación para la recuperación 

Base de referencia (2017): 2 

Meta: 10 

Fuente/frecuencia: Evaluaciones de las 

necesidades postdesastre, marcos de 

recuperación en casos de desastre, documentos 

de política gubernamentales (ad hoc) 
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Indicadores de resultados, bases de 

referencia y metas del Marco de 

Asistencia de las Naciones Unidas 

para el Desarrollo (MANUD) 

Fuentes de datos, frecuencia de 

la reunión de datos y entidades 

responsables  

Productos indicativos del programa para el país 

(incluidos los indicadores, las bases de referencia y las 

metas) 

Principales asociados y  

marcos de asociación 

Recursos indicativos 

por resultado  

(en miles de dólares) 

 

 Producto 1.3. Se desarrollan soluciones a 

nivel nacional y subnacional para la gestión 

sostenible de los recursos naturales, los 

servicios de los ecosistemas y los desechos. 

Indicador indicativo 1.3.1. Número de 

beneficiarios de los proyectos del PNUD, 

desglosados por sexo, con acceso a recursos 

naturales (por ejemplo, la pesca), servicios de 

los ecosistemas (por ejemplo, el ecoturismo) y 

desechos gestionados de manera sostenible 

Base de referencia (2017): 160.000 

(hombres) y 140.000 (mujeres) 

Meta: 200.000 (hombres) y 200.000 (mujeres) 

Fuente: Documentos, informes y evaluaciones 

de los proyectos. 

Prioridad regional: Un desarrollo sostenible que combine el desarrollo económico, social y cultural de tal manera que se mejoren los medios de subsistencia, el 

bienestar y el uso sostenible del medio ambiente (Marco para el Desarrollo Resiliente en el Pacífico)  

ODS 1, 5, 8, 10 y 17 

Resultado 3 de las Naciones Unidas con la participación del PNUD: Para 2022, las personas del Pacífico, especialmente los jóvenes, las mujeres y los grupos 

vulnerables, se beneficiarán de un desarrollo económico inclusivo y sostenible que cree empleos dignos, reduzca la pobreza multidimensional y la desigualdad, y 

promueva el empoderamiento económico. 

Resultado 1 del Plan Estratégico. El crecimiento y el desarrollo son inclusivos y sostenibles, e incorporan capacidades productivas que crean empleo y medios 

de vida para los pobres y los excluidos. 

Indicador: Número de países y 

territorios de las islas del 

Pacífico en los que ha 

disminuido la proporción de 

hombres, mujeres, jóvenes y 

niños de todas las edades que 

viven en situación de pobreza en 

todas sus dimensiones, con 

arreglo a las definiciones 

nacionales, según los últimos 

datos disponibles 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: 8 

 

 

 

Fuente de datos: Encuesta 

sobre los ingresos y los 

gastos de los hogares 

Frecuencia: Cada 4 a 6 

años 

Departamentos de 

Planificación, Ministerios 

de Finanzas 

Informes anuales sobre el 

desarrollo nacional, 

informes anuales sobre el 

progreso sectorial, 

informes de seguimiento 

de los ODS 

 

Producto 3.1. Las instituciones nacionales y 

locales están capacitadas para poner en 

práctica políticas con base empírica y que 

tienen en cuenta los riesgos y las cuestiones 

de género destinadas a orientar los procesos 

de planificación y presupuestación 

participativas y en consonancia con los ODS. 

Indicador indicativo 3.1.1. Número de países 

que utilizan indicadores y metas de los ODS 

pertinentes a nivel nacional, incluidos datos 

desglosados por edad y sexo, para supervisar el 

desempeño de los planes y presupuestos 

nacionales y subnacionales 

Base de referencia (2017): 4 

Meta: 14 

Ministerios de Finanzas y 

Planificación, oficinas 

nacionales de estadística y 

ministerios competentes 

Instituciones nacionales de 

financiación del desarrollo 

Autoridades provinciales y 

locales seleccionadas 

Organismos del CORP: 

secretaría del Foro de las Islas 

del Pacífico, Comunidad del 

Pacífico, Centro de Asistencia 

Técnica Financiera del 

Pacífico, Organización del 

Sector Privado de las Islas del 

Ordinarios:  

5.788.666 

 

Otros:  

26.000.000 
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Indicadores de resultados, bases de 

referencia y metas del Marco de 

Asistencia de las Naciones Unidas 

para el Desarrollo (MANUD) 

Fuentes de datos, frecuencia de 

la reunión de datos y entidades 

responsables  

Productos indicativos del programa para el país 

(incluidos los indicadores, las bases de referencia y las 

metas) 

Principales asociados y  

marcos de asociación 

Recursos indicativos 

por resultado  

(en miles de dólares) 

 
Indicador: Número de países y 

territorios de las islas del 

Pacífico en los que ha 

aumentado el porcentaje de la 

población con acceso a servicios 

financieros oficiales, según los 

últimos datos disponibles 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: 5 

Frecuencia: Informes 

nacionales y sectoriales 

(anual), informes sobre los 

ODS (cada 3 a 5 años) 

Fuente de datos: Informes 

de la encuesta sobre la 

fuerza de trabajo 

Fuente/frecuencia: Estrategias de desarrollo 

sostenible nacionales y sectoriales (cada 3 a 5 

años); informes nacionales y sectoriales 

(anual); informes nacionales de seguimiento de 

los ODS (cada 3 años). 

Indicador indicativo 3.1.2. Número de países 

que disponen de sistemas para el seguimiento y 

la publicación de las asignaciones para 

igualdad de género, empoderamiento de las 

mujeres e inclusión de las personas y las 

comunidades marginadas 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: 5 

Fuente/frecuencia: Informes de proyecto 

(anual); evaluaciones. 

Pacífico 

Instituciones académicas y de 

investigación 

Banco Asiático de Desarrollo, 

Grupo Banco Mundial 

Australia, Japón, Nueva 

Zelandia, Unión Europea y 

otros asociados para el 

desarrollo 

Fondo de las Naciones Unidas 

para el Desarrollo de la 

Capitalización, CESPAP, 

UNICEF, UNFPA, OMS, OIT, 

ONU-Mujeres, FAO, Fondo 

Internacional de Desarrollo 

Agrícola 

Marcos de asociación 

conductores: 

Trayectoria de SAMOA, Marco 

para el Regionalismo del 

Pacífico. 

Producto 3.2. Existencia de políticas de 

economía azul/verde que respaldan 

iniciativas del sector privado que generan 

puestos de trabajo sostenibles y favorables 

al medio ambiente y oportunidades 

empresariales para mujeres y jóvenes. 

Indicador indicativo 3.2.1. Número de países 

en que existen políticas, sistemas o medidas 

institucionales a nivel nacional y subnacional 

para generar y fortalecer el empleo y los 

medios de vida 

Base de referencia (2017): 1 

Meta: 5 

Fuente/frecuencia: Informes de proyecto 

(anual); evaluaciones. 

Indicador indicativo 3.2.2. Número de 

empresas y puestos de trabajo azules/verdes 

creados, desglosados por edad, sexo y 

ubicación geográfica (rural/urbana) 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: 50 nuevas empresas y 300 puestos de 

trabajo (en 5 países piloto) 

Fuente/frecuencia: Informes de proyecto 

(anual); encuestas entre los asociados 
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Indicadores de resultados, bases de 

referencia y metas del Marco de 

Asistencia de las Naciones Unidas 

para el Desarrollo (MANUD) 

Fuentes de datos, frecuencia de 

la reunión de datos y entidades 

responsables  

Productos indicativos del programa para el país 

(incluidos los indicadores, las bases de referencia y las 

metas) 

Principales asociados y  

marcos de asociación 

Recursos indicativos 

por resultado  

(en miles de dólares) 

 

Producto 3.3. Existencia de políticas y 

estrategias nacionales de inclusión 

financiera que se están ejecutando para 

ampliar el acceso a los servicios financieros 

para las mujeres y los jóvenes de zonas 

rurales y con un nivel bajo de ingresos. 

Indicador indicativo 3.3.1. Número de países 

que adoptan políticas y estrategias nacionales 

de inclusión financiera centradas 

específicamente en el género, las zonas rurales 

y los jóvenes 

Base de referencia (2017): 5 

Meta: 6 

Fuente/frecuencia: Informes de proyecto 

(anual); encuestas entre los asociados 

(trimestral) 

Indicador indicativo 3.3.2. Número de 

mujeres y hombres inscritos en servicios 

financieros oficiales, desglosado por localidad 

Base de referencia (2016): 478.484 hombres; 

339.809 mujeres 

Meta: 678.484 hombres; 678.484 mujeres 

Fuente/frecuencia: Informes de proyecto 

(anual); encuestas entre los asociados 

(trimestral) 

Prioridad regional: Incorporar la buena gobernanza, el respeto pleno de los valores democráticos, el estado de derecho, la defensa y la promoción de todos los 

derechos humanos, la igualdad de género y la defensa de unas sociedades justas (Marco para el Regionalismo del Pacífico)  

ODS 5 y 16 

Resultado 5 de las Naciones Unidas con la participación del PNUD: Para 2022, las personas y las comunidades del Pacífico contribuirán a unos procesos de 

adopción de decisiones inclusivos, fundamentados y transparentes, unas instituciones responsables y receptivas, y un mejor acceso a la justicia, y se beneficiarán 

de estos elementos. 

Resultado 2 del Plan Estratégico. Satisfacción de las expectativas de los ciudadanos respecto de la participación, el desarrollo, el estado de derecho y la 

responsabilidad con sistemas más sólidos de democracia y gobernanza. 
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Indicadores de resultados, bases de 

referencia y metas del Marco de 

Asistencia de las Naciones Unidas 

para el Desarrollo (MANUD) 

Fuentes de datos, frecuencia de 

la reunión de datos y entidades 

responsables  

Productos indicativos del programa para el país 

(incluidos los indicadores, las bases de referencia y las 

metas) 

Principales asociados y  

marcos de asociación 

Recursos indicativos 

por resultado  

(en miles de dólares) 

 

Indicador: Número de países y 

territorios de las islas del 

Pacífico que han establecido y 

aplicado políticas de lucha 

contra la corrupción 

Base de referencia (2016): 1 

Meta: 7 

Indicador: Número de países y 

territorios de las islas del 

Pacífico en los que ha 

aumentado la proporción de 

escaños ocupados por mujeres 

en los parlamentos nacionales, 

según los últimos datos 

disponibles 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: 14 

Indicador: Número de países y 

territorios de las islas del 

Pacífico en los que ha 

disminuido el número de 

detenidos que no han sido 

condenados como porcentaje de 

la población penitenciaria total, 

según los últimos datos 

disponibles. 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: Por determinar 

Gobiernos nacionales 

(datos recabados 

anualmente por la oficina 

del PNUD para el 

Pacífico) 

Comisiones electorales, 

base de datos Parline de la 

Unión Interparlamentaria 

(datos recopilados 

anualmente por la oficina 

del PNUD para el 

Pacífico), encuestas, 

estadísticas de pacwip.org 

Ministerios de Justicia, 

servicios penitenciarios 

(datos recopilados 

anualmente por la oficina 

del PNUD para el 

Pacífico) 

Producto 5.1. Una participación más 

considerable e inclusiva de las mujeres, los 

jóvenes y los grupos marginados en órganos 

decisorios nacionales y subnacionales más 

representativos 

Indicador indicativo 5.1.1. Proporción de 

mujeres (en comparación con los hombres) que 

participan como candidatas en las elecciones 

nacionales 

Base de referencia (2016): 10,6% 

Meta: 25% 

Fuente de datos: Órganos de gestión electoral, 

base de datos de la Unión Interparlamentaria 

(anual) 

Indicador indicativo 5.1.2. Número de países 

con una mayor participación de los ciudadanos 

en la labor parlamentaria mediante la 

facilitación de pruebas para las comisiones 

parlamentarias, desglosados por género 

Base de referencia (2016): 0 

Meta: 6 

Fuente de datos: Informes de proyecto y 

estudios 

Gobiernos nacionales 

Gobiernos subnacionales 

Organismos encargados de la 

integridad y de hacer cumplir la 

ley 

Auditores Generales 

Defensorías 

Comisiones de asistencia 

jurídica 

Parlamentos 

Comisiones electorales 

Sistema judicial 

Servicios de policía 

Instituciones penitenciarias 

Instituciones nacionales de 

derechos humanos 

Secretaría del Foro de las Islas 

del Pacífico 

Organizaciones de la sociedad 

civil 

Pacific Ombudsman Alliance 

Organizaciones de los medios 

de comunicación 

Partidos políticos 

Comisiones de partidos 

políticos 

Grupo Banco Mundial 

Unión Europea, Gobiernos de 

Australia, el Japón y Nueva 

Zelandia 

ONU-Mujeres, OMS, Oficina 

de las Naciones Unidas contra 

la Droga y el Delito 

Marcos de asociación 

conductores: 

 

Ordinarios:  

5.786.667 

 

Otros:  

50.000.000 

Producto 5.2. Aumento de la transparencia y 

la rendición de cuentas en las instituciones 

de gobernanza y en los procesos de adopción 

de decisiones oficiales y no oficiales. 

Indicador indicativo 5.2.1: Número de países 

en los que los parlamentos son más eficaces en 

sus funciones de supervisión 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: 7 

Fuente de datos: Evaluaciones y estudios del 

PNUD (mitad de período y final de ciclo) 

Indicador indicativo 5.2.2. Número de países 

que abordan más del 60% de las deficiencias 

detectadas en los exámenes de la Convención 

de las Naciones Unidas contra la Corrupción 
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Indicadores de resultados, bases de 

referencia y metas del Marco de 

Asistencia de las Naciones Unidas 

para el Desarrollo (MANUD) 

Fuentes de datos, frecuencia de 

la reunión de datos y entidades 

responsables  

Productos indicativos del programa para el país 

(incluidos los indicadores, las bases de referencia y las 

metas) 

Principales asociados y  

marcos de asociación 

Recursos indicativos 

por resultado  

(en miles de dólares) 

 
Base de referencia (2016): 0 

Meta: 7 

Fuente de datos: Informes de examen de la 

Convención de las Naciones Unidas contra la 

Corrupción (una vez por país aproximadamente 

cada cinco años), documentos de política 

nacionales (mitad de período y final de ciclo) 

Trayectoria de SAMOA, Marco 

para el Regionalismo del 

Pacífico 

Producto 5.3. Más mujeres y hombres se 

benefician de sistemas de gobernanza 

reforzados para la prestación equitativa de 

servicios, incluido el acceso a la justicia. 

Indicador indicativo 5.3.1. Número de 

beneficiarios de los proyectos con acceso a 

servicios de asistencia jurídica, desglosados 

por sexo y por zona rural o urbana 

Base de referencia (2016): 1.117 (hombres); 

1.815 (mujeres); 80% en zonas rurales y 20% 

en zonas urbanas 

Meta: 6.000 (hombres); 9.000 (mujeres); 80% 

en zonas rurales y 20% en zonas urbanas 

Fuente de datos: Informes de proyecto del 

PNUD (anual) 

Indicador indicativo 5.3.2. Número de países 

que aplican enfoques multisectoriales eficaces 

a las enfermedades no transmisibles 

Base de referencia (2017): 0 

Meta: 7 

Fuente de datos: Ministerios de Salud (anual) 

 

 

 

 


